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AHHOTALMS: KommyecTBO MH(DOPMAaIIMOHHBIX PECYPCOB TI0 PYCCKOM MManeKTo-
JIOTUM, LOCTYITHBIX OHJIAVH, €XerogqHo yBennuuBaeTcs. B cetu HTepHeT
NpeJCTaB/leHbl AMaaeKTHbIE CI0BapyM, MHTEPAKTUBHbIE [MATEKTOIOrMYe-
CKMe KapThl, 3By4yalnasi peub. CTaThs MOCBSIIEHA KOPITYCY AMUaTEeKTHBIX TeK-
croB HanmonanpHOTO KOpItyca pycckoro s3bika (HKPS). 9ToT kKopryc, co3-
maHHbIl B 2005 T., MOCTOSTHHO TIOTIONHSIETCSI M TIPEIIoNaraeT BKIOUYEHMe
JIIOOBIX AMATEKTHBIX TEKCTOB HA PYCCKOM SI3bIKe, 3aIIMCAHHBIX KaK Ha Tep-
PUTOPUM UCKOHHOTO MPOXXMBAHMSI PYCCKOTO HAaCeeHMs, TaK U Ha TEPPUTO-
pUSX paHHETO M MO3JHEr0 3aceieHys], MUrpanuii. B Hero BXogsT nosneBble
3aMncH, ayamno- U BugeopacumbpoBKy, TEKCThI U3 XPeCTOMATHii 1 c6op-
HUKOB. Ceifyac B OTKPBITOM AOCTYyIle Ha MOCTOSSHHO AEMCTBYIOIIEM CalTe
http://www.ruscorpora.ru/search-dialect.html BricTaB/IeHbI TEKCTBI, 3aIIM-
CaHHbIE B ABAAIATHU IISITU obnacTsix Poccun. B craTbe MPUBOASITCS IpUMe-
PBI TEKCTOB, BXOISIIMX B KOPITYC AMaieKTHbIX TeKCTOB HKPS, ¢ ykazanuem
«IacropTa» 3alyCH, pacCKa3bIBAETCS O METAaTEKCTOBOM X TpaMMaTUYeCKOM
pasMeTKe ¥ moucke B Kopmyce. [TononHeHMe AManekKTHOrO MOAKOpPITyca
JaCT BO3MOYXXHOCTD JIMHTBUCTAM, GUIIOIOTaM, MICTOPUKAM, KyJIbTYpOIOTraMm,
aTHOrpacdam 1 BCeM, KTO JIIOOUT pycCKoe CJI0BO, paboTaTh ¢ 06pasmaMu Ha-
POIHOI peul B CaMbIX Pa3HbIX LEIsIX.
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ABSTRACT: The number of online information resources on Russian dialectology
increases every year. There are dialect dictionaries, interactive dialect maps,
speech recordings available on the Internet. This article examines the Corpus
of Dialect Texts, a part of the of the Russian National Corpus. Launched in
2005, the Corpus of Dialect Text continually expands to include any Russian
dialect texts recorded either in the original area of residense of Russian po-
pulation or in territories that where settled and migrated to at a later point in
time. The corpus includes field recordings, audio and video transcripts, texts
from anthologies and compilations, and its collection continues to grow.
Presently, the web-site http://www.ruscorpora.ru/search-dialect.html pro-
vides free access to texts recorded in 25 areas of Russia. The article presents
samples from the Corpus of Dialect Texts specifying the “passport” data of
each record, provides details on methatextual and grammatical annotation
of texts and describes search functions of the corpus.
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One of the primary tasks of the dialect subcorpus has to do with collection
of new records and further growth of the Bank of dialect texts. The V. V. Vi-
nogradov Russian Language Institute eagerly seeks to enrich the dialect
subsorpus with texts from diverse sources from various regions of Russia
and other countries in order to create a representative database readily
available to anyone who appreciate the folk word — both linguists and non-
linguists.
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1. DneKTpOHHBIE pecypchl MO PYCCKOI AMAaeKTOJNOrMM. B nocienHne
IecsiTUIeTHS IMaaeKTONOrM aKTMBHO OCBaMBalOT POCTPAHCTBO MIHTepHeTa.
Ha ITOCTOSTHHO HeJiCTBYIONIMX CaiiTax pa3sMemalTcs dudnekmHsle C108apu:
cBOAHbIN «CI0Baph PYCCKMX HAapPOIHBIX TOBOPOB», «ApXaHTeIbCKUI 0061acT-
HOI1 c71oBapb», «[ICKOBCKMIT 06/1aCTHOVI CIOBAPh C UCTOPUUECKUMM TaHHBIMU»
u ip. YacTuuHO o1 poBaHbI ¥ ONyGIMKOBaHbI B IHTepHeTE IUuH28UCUYECKUE
kapmo! «OBIIEeCTIaBIHCKOTO JUATEKTONIOTMYeCKOro atiaca» [OJIA] u «[Iuanek-
TOJIOTMYECKOT0 aT/aca pycckoro si3bika» [JAPSI]. JoCTynHbI McCaef0BaHNS IO
PYCCKOI1 IyanekTonoruu [Pycckast nyanekTonorusi|, agpecoBaHHble He TOIbKO
CIenyaaucTaM-AuaneKkToaoraM, Ho ¥ MKUPOKOMY Kpyry umnraresneii. Hampu-
mep, «IIIKOMbHBIV OMameKTOJOrMUYeCKMii aTiac: SI3bIK PyCcCKO JepeBHU» Ha
nopraie TPAMOTA.RU mnipefcraB/isieT co60it anb60M TIATeIbHO OTOGPAaHHbIX
JIMHTBUCTUYECKMX KapT ¢ KOMMEHTapUIMU U 3aJaHUSIMU 111 CAMOIIPOBEPKU
[SI3BIK pycCKoOVi nepeBHMU]. 38yuaujyio peus PyCCKUX AepeBeHb U3 Pa3IUYHbBIX
o6JacTeii MOXKHO IIPOCTYIIATh ¥ CKAYaTh Ha CTPAHUIE «DJIeKTPOHHAs 616IMo-
TeKa PyCCKMX HapOLHBIX FOBOPOB» [KasaHnckuii yuusepcuret]. Ha caiitax yHu-
BEPCUTETOB CO3[AI0TCSI CTPAHULBI C MaTepyuaaaMy CTygeHUYeCKUX AMaIeKTO-
Jormyeckux sxkcrenyuuii [Ulysa] v op.

Ho ocHOBHast Macca ayamo3ariceit IMajeKTHOM peun, pacumdpoBaHHBIX
TEKCTOB, XpeCTOMAaTUIi, CO3JaHHBIX HAa X OCHOBE, He BbIJIOKeHA B VIHTepHeT
Y TIO-TIPEKHEMY OCTaeTCsl HeJOCTYITHOM JIJIsl IMPOKOTO MOIb30BaTETS.
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B 3TMx yoIoBusix 0co60e 3HaUeHMe TPUOGPETAIOT KOpITyca 1 6a3bl JaHHbIX,
B KOTOPBIX €CTh BO3MOKHOCTh Pab0OTaTh C IMaJeKTHbIMM TEKCTaMM, a YacTo U
MIPOC/YIIMBATh UX. ITO, HarpumMep, «Koprryc 6acceitia peku YCThbsi» ¢ MaTepua-
namy 13 YCTbSIHCKOTO paiioHa ApXaHTelbCKoi obmactu [[Jaunamb, Jo6pyimHa
u 1p. 2013-2018], «Koprmyc roBopa cerna ManuuuHo» Jlumnenkoit obmactu [Ter-
Avanesova et al., 2019], «Koprryc cena CrimpugoHosa byna» ¢ Tekcravu n3 BpsiH-
ckovi obnactu [Garder et al., 2018] u gp. Bce TEKCTbI UMEIOT ayAMIOCOTIPOBOXK-
IeHne, pacim@poBKY CIelaHbl B CTaHAAPTM30BaHHOI opdorpadum. TeKCcTo B
(boHeTHYeCKO TPAHCKPUIILIVIN U C ayAMOCOMIPOBOXKAEHEM, 3alIVICAHHbIE B Je-
peBHsX lllaTypckoro paiioHa MOCKOBCKO# 06s1acTyt 1 XapoBCKOTO paiioHa Boso-
r'OJICKO# 06/1aCT, MOXKHO HalTH Ha caiiTe «BaBMIOHCKas OalIHsI» // «DIIeKTPOH-
HbIe 6a3bl [0 PYCCKMM HApOOHBIM roBopam» [KpbutoB, Tep-ABaHecoBa 2011,
2012]. [IyanekTHbIt KOPIYC 3THOMMHIBUCTUYECKMX MaTepuanoB KybaHCkumx
TOBOPOB HAXOIMTCSI Ha caliTe JJabopaTOPUM KOMITbIOTEPHOM M PErMOHATbHOI
nekcurorpadun «PermoHabHast STHOMMHTBUCTMKA» [Ky6aHb). [IOMCK B KOPITY-
Cax MOYKeT OCYILECTBIISIThCS 10 PAa3HBIM KPUTEPUSIM, T. K. B HUX [10-pPa3HOMY pe-
LIAIOTCST TPOGIEMBI OTpaskeHMsT HOHETUKY, TPAMMATUKMN, TEKCUKY, CEMaHTUKM.
OpHako KO MHOTMM KOPITyCaM ellje HeT JOCTyIa yepe3 VIHTepHerT.

2. Kopniyc ayaneKTHBIX TeKCTOB. KopIlyC AyanekTHbIX TeKCTOB B COCTaBe
HamyonanbHoro Kopmyca pycckoro si3bika [HKPSI| mosiBucst yske B 2005 rogy
U C TeX MOp MPOJOKaeT MOMOIHATHCS HOBBIMM MaTepuaaaMu. [I1aneKTHbII
MIOIKOPITYC TIpeAronaraeT BKIUYeHNe JI00bIX AMaTeKTHbIX TEKCTOB Ha PycC-
CKOM $13bIKe, 3allMCAHHBIX Ha TEPPUTOPUM UCKOHHOTO MPOKMBAHUS PYCCKO-
ro HaceneHusi (eBpomerickas 4yactb Poccun), paHHero 3aceneHust (Pycckuii
CeBep), no3nHero sacenenust (Cubupb, Janbauit Boctok, [IoH, Hikuee Ilo-
BOJDKbE), @ TaKKe MUTpaIuii (TOBOPbI CTAPOOOPSIAIEB U ITPOTECTAHTOB I1pu-
6antuku, Asepbaiimkana, Apmenun, bonrapun, Pymbinmn, ABctpanny, Kana-
Ibl, AMepuKku 1 T. 1.). Ceifuac B HEro BXOMAST TEKCThI 13 25 obnacteit Poccun,
BCe OHM HaXOJSTCSI B OTKPBITOM AOCTYyIIe Ha ITOCTOSIHHO AEViCTBYIOIIEM CaiiTe
[dmnanexTHbii nogkopyc HKPA].

B 2018 romy B AyvaeKTHbIN MOAKOPIYC ObUIO mepemaHo moutu 300 TeKCTOB
0611M 06beMoM 0KoJ10 100 ThIC. CJIOB 113 ApXaHTeIbCKoii, BsaTcKoit, TBepCKoii,
ITepmckoii, TioMeHCKoIi 06/1acTeit, ¢ repputopun CpemHero IToBo/Kbst 1 Bari-
KUPUHA, B TOM UKCTIe 36 TEKCTOB C ayAVOCONIPOBOXKIEHMEM U 3 TEKCTa C BUIE0-
COMIPOBOXKAEHMEM.

B [yasekTHOM MOAKOPITyCe MOTb30BaTENb MOKET paboTaTh He TOIbKO C
bparmenTamu TeKCTOB (Kak B Apyrux nmoakopirycax HKPS), HO U C 1eabIMu
TEeKCTaMMU.

[IpuBenem npumep tekcra ¢ caiita HKPS ¢ ykazaHmem «macrnopTa» 3almcu.

(1) CraBponosnbckuii Kpai, JleBokyMckuit paiioH, noc. HoBokymckuii. ViH-
dopmant: H. T. [TymeukuHa, 1945 roga poskaeHus, pof. B moc. Komkaresb
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(Typuust), B 1962 1. B 18 stet mpuexasa B Poccuio, o6pa3oBaHue: 3 Kjiacca B
TYPELIKOIi IIKOJIe U KypChI 110 06yUeHMIO IIMCbMEHHOII pyccKoi peun B Poc-
cun; KoHGEeCCHs: CTapoobpsaIbl, Ka3aKu-HeKpacoBIbl. 3amycana B 2008 T.
B. M. I'psi3aHOBa, TEKCT IpepocTasieH B. M. I'psi3HOBOI, A. ¢. H., Tpod. Kade-
IIPBI PycCKOTO si3bIka I'ymanurapHoro nHcrutyta CeBepo-KaBkasckoro de-
JlepasbHOTO YHUBEpPCUTEeTA; He ImyonmkoBaiicsi. OTPhIBOK 13 TeKcTa «CKka3Kka
po Ucces»:

...[CxompkO Bam ObLIO JIeT, KOTHA BBl mpuexanu ciona?] Bacumuayame
6ovi1a. Exanu ¢ padocmuto, maumaau 6 Pacuto. Iatioém, 6youm naams Hsou-
8amo, Ha Kybynkax 6youm xadums, Ha Kanpemmati pabpuxu 6youm pabomame.
Bepums, mbt kada sxoinu ¢ Typcuu, mama Ham packassieéana npa Mccés ckacky,
Kak Hccéll, 80H a Mopum nbll, UCKAT emd camas u Npunjislil 80H K ocmpad-
8Y, a Ha emam oCcmpasu, Mama Ham packasvlédia, 1100aés H#wli, AOHAyNa3blil.
U mam moka 6oH asey nac, Hy ema mym. Ema ana nam 6 deymeu enmu cka-
cKu packa3swieana. Mot npuuxcwaum e Pacuto, u naxkassieaioms na munsigusapy
emam uism. MuHe MEHbWLAS CACMPA, MEHBUWA AHA MUHE, 360HUMb: «AKCUHB,
AKcuHb, mol guduwl eHma, mol cmompuw emam Quasm? MamuHy cKacky».
S yseapro: «/la». A mbl max, 60m aHa HaM packaszvleand emy cKacky...

3. 06pabGoTKa MaTepUAJIOB IJIsl KOPITyca JMAIEKTHBIX TeKCTOB. ['paMma-
TUYeCKasl ¥ METaTeKCTOBasl pa3MeTKa OCYIIeCTBIsieTcs B cpenie «Paboyee me-
CTO AuajiekTonora» (aBTop mporpammbl T. A. ApxaHrenbckuii). [Iyig pasmeTku
TEKCT TpeOyeTCs MPeABapUTETbHO MOATOTOBUTh: OTOENUTDb peub MHGOpPMaHTa
OT peun cobuparesis, pa3geauTb CI0BOGOPMBI ISl UX KOPPEKTHOTO pacIo3Ha-
BaHUSI rpaMMaTHMYeCKMM aHaIM3aTOPOM, IepeBecTM TMOAAHHYI0 JlepsKaTessi-
MY TEKCTOB TPAHCKPUITLIVIO B OVHBIIA MIPUQPT IOHUKOA U T. . IIpU OTKPBITHUA
MOATOTOBJIEHHOTO TeKCTa B «PaboueM MecTe» aBTOMAaTMYECKM CPabaTbIBAIOT
JIeTPaHCKPUIITOPDI: CHauaja TPaHCKPUIILIMS, B KOTOPOIt MOaH TEKCT, IlepeBo-
IUTCST B YHUGDUIIMPOBAHHbIN BUJI, @ TOTOM — B opdorpaduueckuii «IoacTpod-
HUK», HEOOXOAMMbIii [7Is1 pabOThI CTAHAAPTHOTO IPAMMATHUYECKOTO aHAIM3aTO-
pa. «IIogCTPOYHMK» BPYUHYIO IOBOIUTCS 10 YPOBHSI opdorpadnueckoii 3ammcu.
[Tocie Takoit 06pabOTKM OCYIIECTBISIETCS] TPaMMaTUYecKasl pa3MeTKa TeKCTa,
B XOZle KOTOPOi yCTpaHsIeTCs rpaMMaTudeckas OMOHMMUS (Kak B OCHOBHOM
KOpITyCe), @ TAK’Ke OTMEYaIOTCs AaieKTHbIe paMMaTiyeckyie 0CO6eHHOCTM.

I7is1 Kaskmoit M3MeHsIeMOli YacTu peun MpeLycMoTpeHa BO3MOKHOCTh yKa-
3bIBATh AMAJIEKTHbIE 0COOEHHOCTY Ha MHOTMX YPOBHSIX. [Ij1s1 aTOTO B «Pabouee
MeCTO» BHEJPEHbI rpaMMaTHUecKye TabauIbl TI0 KaXKI0M U3 MATU U3MEeHse-
MbIX UacTeii peun (IJ1aro, CylieCTBUTeNbHOe, TpuaraTeibHOe, MECTOMMEeHMe,
yycanTenabHoe). Eciy Heo6xXonMMOo yKa3aTh 0coOble rpaMMaThyecKye Xapak-
TEPUCTUKM, TO B CIIEIMAIbHOI Tabnuile «/IyasekTHbie 0COGEHHOCTU» HYKHO
BbIOPATh COOTBETCTBYIOIIYIO TPAaMMAaTUUYECKYI0 KATETOPUIO U [IOMETUTH ee KaK
«IMaJIEKTHYIO».
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Hamnpumep, nyanekTHbIe 0COGEHHOCTH TJIarojia MOTYT GbITh CBSI3aHbI C KaTe-
ropueii Buza, mepexogHOCThI0, BO3BPATHOCTHIO, HAKIIOHEHVEM, TUIIOM CITPSDKe-
HysL. [71aT0/TbI B PYCCKMX HAPOHBIX TOBOPAX MOTYT MMETb Crielidryueckre OKOH-
YaHMS B IMYHBIX (popMax 2 1 3 /1. ef. ¥ MH. 4. (U0éM BMECTO UOEM, OH pacmémo,
OHU pacmyms, OH UOE, OHU CMOMpPIONT), 0COObIe OCHOBBI (Naxdn — naxdiom, csi —
csidym, npoban — npobarom), viHbie GopMbl MHOUHUTHUBA (U2pdmu, NOOMECMb,
nputimiimes, neut, nekut, nekmu = 1e4b), UMITepaTuBa (06exct, 0mzoHb, N00BE3b,
Kypb), IpuuacTuii (y nca yoéxceHo = mec ybesxkas, 8CKOnamolli = BCKOITAHHBI,
83si0eHblli = B3SITBIN), meerpuyuacTuii (ycmdswu, ycmdmuiu, ycmdmuiu, ycmdauiu,
Hacmompésuiu), yroTpeosiThCSI B KOHCTPYKIMSIX, CBSI3aHHBIX C MHBIM BpeMe-
HeM (rtepdexT, rurrockBamItepdekT). Bo BCIUIbIBaIOIIEH TabIMIIe «IVaIeKTHbIE
0COGEHHOCTY» [IJISI TJIar0jIa MOTYT ObITh TOMEUEHbI AYaleKTHbIEe OCHOBA, Cy(d-
duxkc, prexcust, popma, Bua, TepexogHOCTb, BO3BPATHOCTD, BPEMSI.

B nuTepaTypHOM SI3bIKe HAYa/bHOW (POPMOIT BCEX ambeKTUBOB SIBJISIETCS
MM. II. e[I. 4. MYX. pofia ¢ 6e3ymapHbIMy (GIeKCUsIMU -uti/-blii (HO8bIT, CUHUL,
8caKuli) v -oli B cydasix ynapHoii diekcun (601bHOoL, 601b6UL0T, MaKoil). DTO yke
CJIOKMBIIASICST TPAAUIINS, XOTh OHA ¥ TIPOTUBOPEUNT (POHEMHOMY MIPUHIINITY,
orpenensieMoMy I10 CMIbHOM MO3UIMK. B TakKOM cirydyae amanekTHOM diek-
cueit 11t aIbeKTUBOB JIOJ/DKHBI CUMTAThCS Oe3ymapHble OKOHYAHMS -0li/-ell,
BCTPEYAOIIVECS B CEBEPHBIX TOBOPAX C TIOMIHBIM OKaHbeM (cmdpotl, clietl), umv
yIapHble OKOHYaHUS -bili U -eli, XapaKTepHble IJIs 3alafHO 30HbI (30/10m3ii,
30710mbiti, Kakéii). OuanekTHblii cydhduKe mim auaaeKkTHas OCHOBA yKa3biBa-
I0TCSI TPV HAIMYMM HEeCTAHIAPTHOV CPaBHUTENbHON CTeleHy IpuiaraTelib-
HbIX / Hapeunii (ckopsiti, ckopsie, monwéti, Mos00éll, msicénviue, pdHwuieri) v T. 1.

[ToMrmMoO rpaMMaTMUYeCcKOil pa3smMeTKy, sl KaKAOTO NMaJeKTHOrO TeKCTa
OCYIIeCTBIISIETCSI MeTapa3MeTKa, KOTOpasi COIeP>KUT TPU YPOBHSI.

1) «[TacriopTHbBIe» TaHHBIE TEKCTA: K€M, KOT/a, T7ie, OT KOTO 3aIMCaH TeKCT,
TyGIMKOBAJICS JIN, TOe XPAHUTCS U MTPOY.

2) ®OoHeTUYECKMIi YPOBEHb: OTMEUarTCs HEeKOTOpbie 0co6eHHOCTH (o-
HeTVKM roBOpa B 00JIaCTM BOKajaM3Ma M KOHCOHAaHTM3MA. [IpM 3TOM HYXHO
YUYUTBIBATH, YTO MHOTVE TEKCThI, IepeJJaHHbIe JIJIsT BhICTaBIeHNs Ha caiiT Ha-
LIMOHAIBHOTO KOPITyCa, IIPeCTaBIeHbl He B BUe TPAHCKPUIIMK, a B opdo-
rpaduueckoii 3amicu. YKasaHue Ha To, opdorpadusmpoBaHa jau 3ammch, Co-
JIePKUTCS B <ITACTIOPTE» KaskI0TrO TeKCTa.

3) TekcroBas MeTapa3MeTKa COLEPXKUT TPU MOLYPOBHS: XXaHpP (TUII), TeMa-
TMKA TeKCTa, MEeCTO U BpeMsI OIIMChIBaeMbIX COObITHI. YKaHp mennTcs Ha ueThbipe
KaTeropuu: yCTHbIE ¥ MUChbMeHHbIe HedOTbKIOPHbIE TeKCTHI, YCTHBIE U MUCh-
MeHHbIe (ONbKIOPHBIE TEKCThI. [IpenouTeHe OTaeTcsl YCTHBIM Hedomb-
KJIOPHBIM TEKCTaM, XOTSI ¥ B HUX MOTYT COZIeP>KaThCsI a7ieMeHThI (osibKIopa: Ko-
JIbIOeTbHBIE TTeCHY, YaCTYIIKM, TIOC/IOBUIIBI, TOTOBOPKM, 3aragku. B 6aHke nua-
JIEKTHBIX TE€KCTOB MMeeTCs 3HAUMTeTbHOe KOIMYECTBO MMCbMEHHBIX TeKCTOB,
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Kak (GOITbKIOPHBIX (COOPHMKY TIECEH, 3aTOBOPDI, 3aMMCaHHbIE CAMUMM HOCU-
TeIIMM), TaK M HeOTbKIOPHBIX (MMCbMa, MeEMYyapbl, THEBHUKHU U TTPOY.).

4. TIOUCK B KOPITyCe AMATEKTHBIX TEKCTOB. TakuM 06pa3oM, MOUCK B IMa-
JIEKTHOM MOJKOPITyCe OCYIIECTBSIeTCS IO Pa3HbIM MapaMeTpaM. B nmpepenax
Memapasmemxu TEKCTbI MOXKHO MCKaTb IT0 PeTMOHY 3aIlliCH, BpeMeHM 3aIlNCH,
Jarte poxkaeHust MHGOPMaHTa, MeCTy M BpeMeHU OIMChIBAEMbIX COOBITHIA, IO
SKaHPY U TeMaTuke, poHeTnUYecKuM 0COO@HHOCTSIM. [IJIsT 3TOrO Ha CTPaHMUIIE
JIEKCUKO-TpaMMaTnyeckoro noucka [duanexktHolit nogkopnyc HKPS] nyxHO
HaXkaTbh Ha KHOIIKY «3aJaTb ITOAKOPITYC» B TPABOM BepXHeM YTy (CM. puc. 1).

OuanekTHyIA Kopnyc M TELE

Mowcs TouHsx GopM

CNoRD A B0AM

_voame | _cenmy |

Puc. 1. CoznaHue noakopnyca | Fig. 1. Creation of a subcorpus

IMostBUTCST OKHO BbIGOpa mopkopiyca. KHornka «PernoH 3anucy BeIGpaTh»
MICIIONB3YeTCsT IJIsl CO3[JaHMsI TOJIKOpITyca Io «reorpaduyeckoMy QuibTpy»,
ec/my Heo6XOIMMO TTOJTYUMTh TeKCThI TOMBKO M3 KaKOM-TO ONpeeneHHo 06-
sacty. MOsKHO BbIGPATh HECKONBKO PErMOHOB 3amucy ¥ chopMMUpOBaTh IO -
KODITyC TeKCTOB, 3alliCAHHBIX HAa TEPPUTOPUM PAaCIIPOCTPaHEHUs ONpesielieH-
HBbIX TOBOPOB — HaIlpyMep, TOJIbKO CeBEPHOPYCCKMUX MU/ TOJIBKO I0XKHOPYC-
CKMX U T. II. (CM. pUC. 2).

TTHANENTHEIN ROpNyC. BeBop NOARoPNYCS

Bad WOEETE JIATE NOAMHOKECTED EOPMYCA, N0 KOTODOMY 0 SAnsHeAmes Oy3eT BOCTHCs NoECcl TOApOONGe 0 NAJAUATEAL TETa
M B paInens sfanaNe T TS Tgs

Hamawie |

ARTOD 3L W BioaTy

[

og sarmcic T Ao

Moa pasasmn mdopuanTa o Ao
Offbaid TecTa. o o i

fremcn samicn ufinars I
|, T —

Puc. 2. Mouck no pervoHy 3anucu | Fig. 2. Search by region of recording
HpI/IBe,ELEM IIpyMep IMOMCKa IO TeMATUKE TEKCTA, KOTOPAsd OY€Hb l'IO,Elp06H0

muddepennypoBata: «BbIT. JKusHb», «BoiiHa», «locyr. PasBmeueHnst. VIrpbi»,
«JlyxoBHas KynbTypa. Penurusi», «<HapogHbliit STUKeT», «3M0pPOBbEe U MeIUIIMHA.
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Haponnas menuuyHar, «MaTtepuanbHas KyJIbTypa», «IIpupoga», « TpaHCcriopT-
HbIe CpefcTBa» U Ap. (puc. 3).

Hawp TextTa F miofol T yrTawd mehonnopeal T yCTHIA GOMT OpHIH
ARD yE THE: HEGONBRAOPHER TR TH BleaTy

Baep e Trnet SOAMNSEENE TEETH Sxficats

SAEITHIGE TERCTE B

MECTO 1 BRENA Ortmsaews cofe il foalnaTy

Puc. 3. Mouck no TeMaTuke TekcTa | Fig. 3. Search by text topics

3azaB MOAKOPIYC 0 TemMaTuke TeKcTa «BoiiHa», monyymum 32 goKyMeHTa
u3 Kypckoii, Bonrorpasckoii, TBepckoit 1 TamO0oBcKoii o6macteii. IIpsmo
371€Ch, Ha CTPAHUIIE TIOJKOPITYCa, MOKHO ITOCMOTPETD TOJTHBIN TEKCT, HaskaB
Ha 3HAUOK «...— (puc. 4).

PenynbTars: IOHCKE B IR THOM ropoyee

CFLHE D4 IEMAE 6d7 J0KTHEITo0. 15 §7F Mpaanoika mie. 287 28] anono
Haitzaus 11 zoemsars ofmins ofaeuow 1 351 mpesscxesin, 16 145 coom

o W MEpSiTY & o R R

Cxmmnmn e paien, Fypeunn sbanimi. 1999)  [ssssenmmm e ()

Tpnzencumn pasen, §

ws KT OROBMHE,

PEFREACNAN SEIRrTR. 19 [eor

Wiep Fparme semrsmi, TLiennnrens gafion, Boso

Paseann stanrrv IPH7) [oumemme crama

Puc. 4. MpocMoTp NONHOrO TeKcTa | Fig. 4. Viewing a full text

TeKCThI TPEOCTABIISIIOTCS B TOM BU€, B KOTOPOM OHM OB MTOJIaHbI B KOP-
nyc — B opdorpaduueckoii 3amvicu (2) uiau B TpaHckpumum (3):

(2) Kauty ux enu. Y Hux 6ymuLaKu 6sL1u ¢ 20prodeti CMecsio, NpomusomaHKossle.
Yacmu mym cmosiiu, opyoust y HUX npomusomankossie u 6ymoinku. Kapanoau
ecmasnsieulb u npsamo 6pocaeutv. Kamero He KameHs, KUpnuy He KUpNUY — 8C€
nnasumcs, 4mo no mavxkam 6pocams. S xoxcy-xoxcy: «/Is0eka, Hy dati 6ymol-
JI0uKy». «/Ia, — 2080pum, — KoMaHoup pyzamocs 6ydemuw». «/la s, — 2080pio, —
MUXOHBbKO». SWuKU makue, Kax u3-nod 800Ku, 0mMOenbHO CMOsIU, Kaiodas
6ymoiika u3-nod eodku. la 6ymslaku pasHsie 0bL1U: U3-N00 8UHA, U3-N00 MO-
JIOKA — HUOKOCMb HAMUBAIU. A MO KUPNUUUHY Hecy, KaMeHb; OH MHe daém —
pas! Ydogonvcmaue! Kupnuu niasumcs, 2opum 6es1sim — padocns He803MOM(-
Has. (byTelnku c Toproueli cmechblo; BuktopoBka, CyI)KaHOBCKUIT palioH,
Kypckast o6macts, 1990);
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(3) ...Hy U namom uepsiCb HeCKs1bKa 8peMs / 00l / HeMUbl edymb / HeMUbl
edyms / Hy npayjoa 6 HAc aHsl HUYABO HS 0eNsU / moKa pac / Kak-ma / yom
ma Hemuss [TENKY] 3abpanu / namom (...) y aHHOU HIHBUUBIHBL CBUHBHSL ObLLA
nspacuyuia / 08aysme nIme NsPAcIMolK / CBUHBIO 3a0paiu / a Nspacsimku max
acmanucs u 32ubnu / Msaaxa He 6uL1s // Hy / U Nspacsamsk eoupanu siHol / nspa-
cam / namom (...) Hemuib amabpanu #IHsUIbIHY / Mpu Jowslou / gypa maxa
yom onuHHa / da cux nop / yom maka onuHHss 6viia / mpu (...) mpu aousiou
3anpexcviH 6bL10 // a HY (...) Mamka npuxodums u 268apums / maw 0EKmum /
Tons / Osicot / 0s0u JToxu ckadicol / Mawl ux OEKMuUM U 20HbIMU / 2PSI3HbIX AHbI
ceuHeti 6pams Ha 6ydyme! (Hem1iibl B mepeBHe; [annbuiibl, TOpoIieKmii paii-
oH, TBepckas o6mactb, 2011). HaxkaB Ha Ha3BaHMe TEKCTa, [TOJyyaeM MH-
dbopmarnio o Tom, 4TO 3amuch caenana A. V. Peiko n M. A. MeTbHUKOBOJ
oT 3uHanzApl iBaHOBHBI BapaHoBoi 1932 I. p. ¥ UTO TEKCT COMPOBOXKAAETCS
aymuodaiimom.

IMoxmkopryc mo TeMaTtuKe «HapomHblii KajgeHaph ¥ KajeHgapHas oOpsi-
HOCTb» Ha CETrOAHSIIIHMI TeHb BKIoYaeT 10 TOKyMEHTOB U3 pa3HbIX PaliOHOB
Tam60BcKoOIt o6mactu: «Bepbokéct, 6eit 1o cnés» (c. ApociaBka, Hukudo-
poBcKuii paitoH, TamboBckas o6mactb, 2002), «Ha PokmecTBO AeTU XOOUIN,
cryxuin» (c. XoboToBo, [TepBomMariickuii paitoH, Tamb6oBckast o6macts, 2002),
«ITacxa. [Teqy mecHu nacxanbHbie» (benomectHast Kpuyiira, Tam60oBCcKuit paii-
oH, Tamb6oBcKkast o6mactb, 2003), «PoskaecTBo — raganus 1 oopsabi» (c. Kysxk-
Hoe, MopoBcKuit paiioH, Tamb6oBckas obnactb, 2002) 1 Ap., HaTIpUMep:

(4) [TToxm, Bep6HOoe Bepbouky xommuau somarts?] Ja kax... Hem, He xodunu.
S He xoduna Huxozda. Hem, Hem, s He xo0una. [VI He XpaHUIIb €€ y UKOH-
ku?] [otioéuiv, Obl8a10, 8 YEPKBY, Kynuulb mama eepoy, npuHecéulb 0OMOoli, Ha
UKOHy nonoxcuws. [ ona Bech rop, xpauutcs?] Ja. [[IpaBna i, 4TO IIepBbIit
pa3 CKOTUHY BBITOHSIIOT Bepboukoii?] Ja, 0a, HyxcHo. Bvio deno. 5 cama 8bi-
20Hs1a, OblIa MON00As, KOpogy umend. BeleoHsina c sepoywikoti. Kopogy s eena
8 cmado. [A 3aueM BepOYIIKOIi BRITOHSIOT?]| Hy, douk, am s He 3Ha0, mak no-
J10xceHo yxc. [He mpuroBapusanm i y Bac: «Bepboxiéct, 6eit mo cinés»?] Imo,
6vleano, mameps, KMo Chume, OHU U Ha4uHarms: Bcmasati, eepboxnécm, Geli
do cnés, Bcmasati pate, 6sicu dane [ITO Tex pebsiT, KOTopkie cristT?] Hy, amo
Kmo 6s€m, a kmo Hem. Boi10 dena makas, 6s.10. (BBITOHSIa ¢ BepOYIIKOIA;
c¢. Osepku, Hukudoposckuii paiioH, Tamb6oBcKast 0o6macTtb, 2002).

C momoipio hoHeTHUecKuX (GUIBTPOB MOXKHO MCKATh TEKCTHI C OmIpese-
JIEHHBIM TUIIOM 0e3yJapHOro BOKaju3Ma (aKaHbe MM OKaHbe M TUIIbI aKa-
HbSI VI OKaHbsI), C OCOOEHHOCTSIMM IIPOU3HOIIEHMST *€é (CTApOro «SITSI») TIOf,
ymapeHuem (necHs VIV NUCHS), CMBIYHBIM MM QPUKATUBHBIM XapaKTepom
3BOHKOJ 3aHES3bIYHOI (POHEMBI /T/ ¥ HEKOTOPBIMU APYTUMU AMATEKTHBIMM
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dboHeTHYECKMMY 0COOEHHOCTSIMU, HATTPUMED «IIOKaHbeM». B pyccKoM juTe-
paTypHOM si3bike ABe abdpukarter: TBepaas (1] ([m]anss) u msrkas [9'] ([u’]aii).
B mmanekrax addpukraThl MOTYT peann30BbIBATHCSI PA3HBIMM 3BYKaMu, Ha-
npuMep Ha MecTe MSIrKoil addpukarsl [U’] MOKET MPOM3HOCUTBCS TBEPbIi
3BYK [u]: [4]ati, 3BYK C yTpaToyi 3aTBopa [wr’]: [wr’]ati, Markui [1’]: [u’]ail uamn
nasjaTtanabHble 3ByKM [11”], [4”]. [Tomumo cuctem c¢ aBymst abdprkaTamMmu B To-
BOpax CyLIeCTBYIOT CHCTEeMbI C HepasandyeHreM apdpukar 1 copnaseHnemM mux
B OJIHOJ, TaK Ha3biBaemoe IokaHbe. CaMblii ApeBHUI BUJ, TAKOTO Hepasyu-
YeHUs1 — MSTKOe LI0KaHbe, TO eCTh COBIaJeHNe | U U B MITKOM [11']: [1']ati n
[11’]anns. Haiimem TekcTel ¢ coBnageHmem addpukart. B ctpoke «Habmonaercst
JI B TOBOpE CoBITajieHne apdpukaT» HakKMMaeM «BbIOPaTh» U B IOSIBUBIIEM-
€SI OKHe BbIOMpaem «ma» (puc. 5).

'EH GEL SR CE ERRaTE

SOFK Ha MeCTe A DLlipaTy

HafiiAAETEn N & osape coananeHse addomar? (fotoais |
[

Puc. 5. Boibop noznkopnyca no ogHomy | Fig. 5. Selection of a subcorpus
13 POHeTUYeCcKnx napamMmeTpos based on a phonetic parameter

B pesynbrare mosmyuyaem 10 TEKCTOB, B KOTOPBIX NPV pasMeTke GbIIO OT-
MeueHO HepasinueHue abdpuxar. [Ipymepsl coBnagenus: apdbpukar B 3BY-
Ke [11’] n3 Tekcra «Kak Bbuteuniin 6embmo» (1. JIykuHIbl, C1060CKOI paiioH,
KupoBckast 061acTb, 1959): 8 6onsHuLt0, 0HA ucnekomosus (McredeTcs), ¢ neusp
(B meub), uc neyu, Yyucmoti v ip.

MOo3KHO 3a[aTh IMOAKOPITYC, B KOTOPBIA GYAYT BXOAUTH TOJBKO TEKCTBI, IO~
IlaHHbIe B TPAHCKPUTIIIUM MU TOJNBKO B opdorpadmueckoii 3anucu (B opdo-
rpadu3upoBaHHOM BUIE).

Ha cTpaHuiie s1eKCUKo-2pammamuiecko2o noucka eCTb BO3MOXHOCTb, KaK U B
OCHOBHOM KOPITyCe, MCKATh IO TOUHOM opme (110 bopme coBa miu ppase)
WM CIOBY (BO Bcex ero ¢popmax). 3aaB 3arpoc Ha CJI0BO M0JI0KA ‘B3aMMOIIO-
MOIIIb, KOJUIEKTYBHAsI paboTa’, HOyYnM CJIeAYIOIIyie KOHTEKCThI, 3aMCaHHbIe
B Kasyskckoii o6macTu:

(5) Hy 8om 6b110 namHuya nodotidems, cobupaem Hapody npsicmo. Ha monoky
notidem Hy. Ilomozams dpyez dpyey. (Pacckas PomuHoit o morepe cryxa; Ka-
JIyKCKast 0671acTh, 1988);

(6) 1 necHu uzpanu / no monoxkam xodunu. (Pacckas PogmHOI 0 moTepe Cryxa;
Kasnyskckast 061acTh, 1988);

(7) Hy a xmo no6ozaue, monomuiky HaHumanu. Cooupaiu moaoxky / MH020
Hapody. TonoKy Kopmuiu Xopowo, pe3anu CKOMmuHy aiu Kucuy 0eaanu, Keac,
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cmiodern. Conodyxy sapuu, nupozu neku ¢ keaconsmu. (Pacckas ComomoBoit
o cembe 1 6biTe; Kamyskckast 0671acTh, 1973);

(8) Ha monoky Jilodu uwiu 0X0mHuo: u dpye Ha opyea nocmMompems, U noecmso
xopouwo. (Pacckas ConomoBoii o cembe U ObiTe; Kamyskckast ob6iaactb, 1973).

MO3KHO 3a7aTh FpaMMaTHUYECKVe ITapaMeTP5I: [IJIs1 UMEeH CYIeCTBUTENb-
HBIX — POJI, CKJIOHEeHVe, OAYIIEeBI€HHOCTb, TTA/Ie3K, UMCIIO0, ISl TTIar0JI0B — BU,
MepexoHOCTb, CIIPSDKeHMe, HAKJIOHeHMe, 3aJI0T, /ISl TPUaraTe/ibHbIX — CTe-
TMeHb, TIOMHYIO UM KpaTKyoo dhopmy u ap. Kpome TOro, BO3MOXKeH MOWUCK IO
IMAIeKTHBIM MOPGhOIOTUYECKUM 0COOEHHOCTSIM (pUC. 6).

Nescis-rpaMMaTHYSS I ROWCH
Cnoma * Fh.ll ETTT] m]
o rgmmden © audiats Ceuant spmmaen © gadipats
Paccrossess ar |l - =i}

Puc. 6. Mounck no rpaMMaTUyeckuM npusHakam | Fig. 6. Search by grammatical properties

VI3BeCTHO, UTO B TOBOPAX MPEUMYIIIECTBEHHO 3aIaIHbIX 00JIacTelt oTMeva-
eTCsl OKOHUYAaHMe —U (-b1) B IAT. ¥ Mpeal. majgexkax (K 600sl, 8 800bl). Kak mpu-
Mep MOoMCKa OIpezeieHHoi Mopdoornueckoit hopmbl chopmMupyeM 3arpoc
«JarT. T. eJl. Y. CYIIeCTBUTENbHBIX 1 CKJL.», P 3TOM OTPAHUUYUM IMIOMCK TOIBKO
IMaleKTHbIMM (GopMaMu, 3a/1aB ITapaMeTp «IuajeKTHas Giekcus» (puc. 7).

e paam Tlagas Naercmamrs | Fopes [T
| I ——— | | ————
= a | mje— - O ipsamrrarnnss 3
| . | m PP » | PRS- crauman
I wienngun . rrreree—
e | e —
.. | P ——— T sescearam nonean

| e —

e —

pf——
O eregn - N—
P [ cmrmrmsms T rarwsramt
- RS I tparenes I vravansir
[ et | T sasaena scotaccrs | 1 mpovasns [
g T —
i ugo Mo Mipcres
bzl T e i -
——— [ wrses (pe——
samnmmrunn retmmmeen | [ irmres | E——— rgrn
AT . Faa Barvr Teog Logeg g
i— T wpzesi [P m——
[ I agecem [T copagaranyesil i

Puc. 7. Monck ananekTHoI Mopdonoruyeckoi popmel | Fig. 7. Search of a dialect morphological form
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IMomyyaem cienymouye NpuMepbl AMaNeKTHbIX OKOHYAaHMII AaT. Majexxa
en. 4. 1 cki. u3 Topomelkoro paiioHa TBepcKoit 061acTu:

(9) xadiinu / ns 3amum // sm moxa eiduna / s0 601blub makosa s Hu suddna (Jo-
MOBOi1. Pycasikui; YBapoBo, Topornelkuii paiioH, TBepckast 06;actb, 2011);

(10) s yém makiix euddna / 6m makux 6anvlusix / oti! / u maxiim 3uzsdzem /
na centinel / YOPHLII HENPUMED cdM / a 3ue3dk 3moim [...] #oamotii (3men;
KusokoBo, Toporenkuit paitod, TBepckast 06;1acTh, 2011);

(11) a 86m s xaduina k moii 6d6st / and mHé 6sy ckazdia mo u mo (Bemgpma,
VBapoBo, Topomnelkuii paiioH, TBepckast o6mactb, 2011) u ap.

1 13 KpacHOUMKOIICKOTO paiioHa 3a6aiikaabCKOro Kpasi:

(12) M én ywé wio k Hasécmot npuuids K céaéli (IompITKa MPUMUPEHNS; C. Y-
JyK, KpacHOuMKoOCKMi1 paitoH, 3abaitkanbckuii Kpait, 2002—2004) n ap.

Kopnyc mpemoctaBiisieT Tak)ke BO3MOXKHOCTY JJIS M3YUYeHUsT OUaJeKTHbBIX
CUHTAKCUUECKMX OCOOEHHOCTeN, B YaCTHOCTM OCOGEHHOCTEeH IIaroJibHOTo
yrpasjieHus. I3BeCTHO, UTO B I0KHOPYCCKMX rOBOpax BaJIEHTHOCTH afipecara
TPV [JIaTOJIaX Peuy peannsyeTcs He TOIbKO (hOpMOii JaT. I1.: 2080pums omuy,
HO ¥ TIPEIJIOKHO-TTaJeXKHbIM COUETAHMEM Hd + BUH. N.: 20860pUMb HA 0myd.
HajimeM nipuMepsl TaKOTO yrpaBjieHus B Kopiryce (puc. 8). it 3TOro 3agagum
Ha CTpaHUIlE JIEKCUKO-IPAMMAaTUYECKOTO TOMCKAa CIOBO «2080pUMb», CIIOBO
«Ha» (Ha paccrosiauu ot 0 mo 10), cyw./mecm.-cyw. B bopMme 8uH. nadexca (Ha
paccrossHuy ot 0 1o 1).

[MosyurM HEKOTOPOE KOJIMUYECTBO KOHTEKCTOB, M3 KOTOPBIX BPYUHYIO JIETKO
BbIOVPAETCS MHTEPEeCYIOoIIast HaC KOHCTPYKIIVS :

(13) IMpuwna 6 wma6b, mam yxce no#cunoli 6l HAUANLHUK Hawl, Haul. «Hy, —
206opuim Ha condama, — udu, nycme deguam KOpMUm, 4mo ¢ OHU 20J100Hble ?»
Hy, npuwen, noJie3 K Hell Ha NOMOJI0K, NOCKUJA MSCO, Mo20a Hemybl yousalu
ckom, yeoduu. (Boennsie rompl; [IpkoBo, JIbTOBCKUIi paiioH, Kypckas 06-
Jactb, 2000);

(14) Ja. T'oeopum Ha mpakmopucma: Cnomaii ezo... (Ha Tpouiry Buwin, a Ha
Cemuk pasBuBanu; ceno KykHoe, MopmoBckuii paitoH, Tam6oBcKast 00-
J1acTsb, 2002).

Elie oaMH 3aI1poc, MOCTPOEHHBIN TaK, YTOObI IJIAr0JI OKA3aJICs B IIOCTIIO3M-
LU <HA» + CYUW./MeCm. 8 8UH. N. + «2080pUMb», — IaeT HaM CJIeoyIoliye KOH-
TEKCTHI:

(15) A Ha mamy 2080pumb: «Tol, wac 6ydews HamM 20mosumo». (IeTCTBO,
3aMy>XeCTBO, ceMeliHasl kn3Hb; bonbioe Conparckoe, JIbrOBCKMUIA paiioH,
Kypckast o6macts, 2000);
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CERD-MEBLUALA TS C AN NOWCE

e

Cheo : Thansd nmomasn " BulaTs
PTG

fon mpsosne 7 piCaTh CEMANT NpOESE T DIy
PaccTomsme 07 0 oo |18

(= - Tpanma. NpEnden © ReCodTs
fion. mpsowine  plCaTy CRUMSHT NI © Ty
PaCETOSM 07 0 801

Chbea Cpanma s [T Y
fon mpsovany * melipaTs CoeanT npuesal © EefinaTy

Puc. 8. Kom61HMpoBaHHbIi nouck no cnosy | Fig. 8. Combined search by word
M rpaMMaTUyecknM npusHakam and grammatical properties

(16) Tot ué a3m Ha muHé Hacynopuicu? XnHcmaHka moavKa HaA HCEHUIUH
yasapsime — Hy, aHd ypsasHwuas... (Iloroma. XapakTepucTuUKa YeIOBeKa;
cranuia Ycrb-Xonépckas, CepadbmMMOBUUCKUI paiioH, Bonrorpaackast 06-
JacTob, 2001).

TakuM 06pa3oM, B KOPITYCe MOXKHO MCKAaTh TEKCThI Pa3IMUHOI TeMaTUKM,
oAOMpaTh MaTepUaIbl AJIs1 USYUEHUS PETVOHATBHONM U IMAIeKTHO JIEKCUKH,
(boHeTUKM U rpaMMaTHUKNA.

5. IlonostHeHMe auaneKTHOTro nmoakopmyca HKPSI. OmHOI 13 OCHOBHBIX
3a/1a4 IOJKOPITyca sIBJisTeTCst c6Op ¥ HaKoIIeHe BaHKa I1aJeKTHbIX TeKCTOB.
B HacTosiiiee BpeMsi MHOTHMeE AMAJIeKTONOTH 3aHSIThl COCTaBJIe€HMEeM AUaleKT-
HBIX CJIOBapeii. DT CJIOBapy ONMMPAIOTCS Ha 3HAUYMUTEIbHbIE 10 00beMy Kap-
TOTEKM, YaCTO COofepKallyie He TOJIbKO MITIOCTPalMM AMaJeKTHOTO CJIOBa, HO
M pa3sBepHyTble KOHTEKCTbl. BO MHOTMX YHMBeEpCUTETax coGpaHbl OOJbIIIe
(oHoTekM, pacmmdbpoBaHHbIE JUITL B Ma/IO YacTy. [IyameKTonorndeckast u
KpaeBeguecKkast paboTa 4acTo OCYIIECTBISIETCS B IIKOJIaX, e TOKe HaKoIlIe-
HbI MHTEpeCcHelilNe NaHHble. MHOTHe JIIOAV, CBSI3aHHbIE C IepeBHell, fajlekye
OT OWI0NOTUM, HO MCKPEeHHe TTpeJJaHHbIe CBOe) Majoi poAViHe C ee HEITOBTO-
PUMbBIMY OCOOEHHOCTSIMM, B TOM UMCJIe SI3IKOBBIMM, 3aIIMChIBAJIM PeUb CBO-
UX CTApIIMX POJCTBEHHMKOB Ha MAarHMTOMOHBI ¥ MIUKTOMOHBI. B colMaabHbIX
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CeTsIX COOMPAIOTCS I'PYIIIbI 3€MJISIKOB, BCIIOMMHAIOIIUX JE€PEBEHCKUI ObIT,
JleTCKMe UTPBI, AMajeKTHble ¢JI0Ba. CMIaMy MEeCTHBIX KUTeseli-9HTy31acTOB
CO3MAI0TCSI «HAMBHBIE» CJIOBAPH, T. €. CJIOBAPU, COCTaBIeHHbIe Herpodeccno-
HajaMy, HallpMMep 3aMeyvaTesbHbIM «YCTbSIHCKMUIA HAaPOOHBIN CJI0Bapb», CO-
JepXalluii He TOIbKO CJIOBAPHBIE CTaThy OT A 10 £, HO U «’KMBYIO P€Ub YCThU»:
MUCTOPUH, IOCTOBULBL, yCTOMUMBBIE BbIpaxkeHMs [MictomuH u ap. 2013].

Bce T MaTepuanbl MOTYT ObITh MCIIOIB30BAHBI JI7IS TIOTTOTHEHWST AVaTeKT-
HOTO TIOAKOPITyCa, KOTOPbIM JAacT BO3MOXKHOCTb JIMHTBMCTAM, (QUIONOTaM,
MCTOPUKAM, KyIbTypOJIOTaM, 3THOTpadam 1 BCceM, KTO JIIOOUT PyccKoe CJIOBO,
paboTaTh C CAMbIMU pa3HbIMM 06pa3aMy HAPOAHON peun. [IpumMeps! U3 Tek-
CTOB M CaMM TEeKCTbl MOTYT BBICTYIaTh B KaueCTBe CIIPaBOYHOrO MaTepuana,
Marepuaa AJisi HAyYHoli U IeAaroruuyeckoii paboTsl, IeMOHCTPALY STHOTPA-
(bruecknx, STHOKY/IBTYPHBIX TPAIULIVI, OCOOEHHOCTEN PYCCKOTO MEHTAINTe-
Ta. Mbl HaJleeMcsi, YTO CO BpeMeHeM 3TOT KOPITYC CTaHeT perpe3eHTaTUBHbIM
cobpaHMeM AVATEKTHBIX TEKCTOB U OYJET ONHUM U3 CaMbIX JTHOGMMBIX U BOC-
TpeGOBaHHBIX TIOTb30BATESIMHA.
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